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 Modyfikacja. /Änderung :  Części zamienne 
Spare parts list 

Ersatzteilliste 
Piezas de repuesto 

  
PISTOLET M 250 -  
CIŚNIENIE MAXIMUM 250 BARÓW 

M 250 SPRAY GUN 
MAXIMUM PRESSURE 250 BAR / 3600 PSI # 

PISTOLE M 250 - 
MAXIMALER DRUCK 250 BAR 

PISTOLA M 250 -  
PRESIÓN MÁXIMA 250 BAR 

922.044.512 

 

PISTOLET M 350 - 
PRESSION MAXI 340 BAR 

M 350 SPRAY GUN 
MAXIMUM PRESSURE 340 BAR / 5000 PSI # 

PISTOLE M 350 - 
MAXIMALER DRUCK 340 BAR 

PISTOLA M 350 BAR - 
PRESIÓN MÁXIMA 340 BAR 

922.050.312 
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Nr # Opis Description Bezeichnung Denominación 

- - Części wspólne Common parts Gleiche Teile Partes comunes 

1 922.562.000 Uchwyt AIRLESS  
odwracalny 

Reversing AIRLESS base Aufnahme AIRLESS mit 
Umkehr-Düse 

Base AIRLESS reversible 

1bis 922.055.517 Dysza AIRLESS 
odwracalna 517 

Reversing AIRLESS tip # 
517 

Umkehr-Düse AIRLESS 
517 

Boquilla AIRLESS 
reversible 517 

3 922.004.410 Osłona spustu Trigger protection Abzugsschutz Protección gatillo 

* 5 922.004.418 Uszczelka rękojeści Nylon handle seal Dichtung für Griff Junta de empunadura 

7 922.004.441 Złączka obrotowa  
M 1/2 JIC 

Gun swivel,  
M 1/2 JIC 

Drehgelenk M 1/2 JIC Racor giratorio  
M 1/2 JIC 

* 8 129.480.215 Sitko - 100 mesh (x 10) Gun filter - 100 mesh 
(pack of 10) 

Sieb - 100 mesh (10 St.) Tamiz - 100 mesh  
(bolsa de 10) 

* 19 129.480.220 Sitko - 50 mesh (x 10) Gun filter - 50 mesh  
(pack of 10) 

Sieb - 50 mesh (10 St.) Tamiz - 50 mesh  
(bolsa de 10) 

26 922.004.408 Spust i oś spustu  
 

Trigger and pin Abzug + Achse des 
Abzugs 

Gatillo y eje de gatillo 

27 922.004.408 Kompletny przycisk 
wkładu  
(rep. 22, 23, 24, 25) 

Push rod system  
(ind. 22, 23, 24, 25) 

Drücker komplett für 
Packung  
(Pos. 22, 23, 24, 25) 

Pulsador completo de 
gatillo  
(índ. 22, 23, 24, 25) 

      

- - Części specjalne 
pistoletu M 250 

Specific parts to gun, 
model M 250 

Spezielle Teile in 
Pistole, Modell M 250 

Partes específicas a la 
pistola M 250 

* 2 922.004.402 Łożysko Diffuser with valve seat Sitz Asiento 

* 4 922.004.404 Kompletny wkład Ball valve plunger 
assembly 

Packung komplett Cartucho montado 

      

- - Części specjalne 
pistoletu M 350 

Specific parts for gun, 
model M 350 

Spezielle Teile in 
Pistole, Modell M 350 

Partes específicas para 
pistola M 350 

28 922.005.019 Nakrętka łożyska Retainer nut Mutter für Sitz Tuerca de asiento 

29 922.005.013 Obsada łożyska Gun to tip adapter Düsennadelsitz Porta-asiento 

30 922.005.027 Łożysko + wkład Ball valve and seat 
assembly  

Sitz + Packung Asiento + cartucho 

 
Nr # Opis Description Bezeichnung Denominación 

* 922.004.407 Zestaw naprawczy do 
pistoletu M 250 (nr 2, 4, 
5, 8, 19, 25) 

Servicing kit for M 250 
(ind. 2, 4, 5, 8, 19, 25) 

Servicekit für M 250 
(beinhaltet Pos. 2, 4, 5, 
8, 19, 25) 

Bolsa de reparación 
para M 250 
(índ. 2, 4, 5, 8, 19, 25) 

* 922.005.007 Zestaw naprawczy do 
pistoletu M 350  
(nr 5, 8, 19, 25, 28, 30) 

Servicing kit for M 350 
(ind. 5, 8, 19, 25, 28, 30) 

Servicekit für M 350  
(beinhaltet Pos. 5, 8, 19, 
25, 28, 30) 

Bolsa de reparación 
para M 350 
(índ. 5, 8, 19, 25, 28, 30) 
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RĘKOJEŚĆ MP 200 -  
CIŚNIENIE MAXIMUM 215 BARÓW 

MP 200 HANDLE - 
MAXIMUM PRESSURE 215 BAR / 3100 PSI # 

FAUSTPISTOLE MP 200 - 
MAXIMALER DRUCK 215 BAR 

EMPUNADURA MP 200 -  
PRESIÓN MÁXIMA 215 BAR 

922.067.002 

 

 
 

Nr # Opis Description Bezeichnung Denominación 

* 1 922.005.502 Nakrętka dopasowana do 
klucza dla przedłużacza 

Wrench tight fitting for 
extension 

Mutter mit Schlüssel für 
Verlangerung 

Tuerca loca llave para 
prolongador 

* 2 922.004.018 Uszczelka 401 (x 8) Tip gasket, 401  
(pack of 8) 

Dichtung 401 (8 St.) Junta 401 (bolsa de 8) 

* 4 922.006.701 Łożysko TC valve seat Sitz Asiento 

* 5 922.006.702 Uszczelka łożyska Valve seat assembly 
gasket 

Dichtung für Sitz Junta de asiento 

* 6 922.006.703 Kompletny wkład Valve plunger assembly Packung komplett Cartucho equipado 

* 7 129.480.220 Sitko -  50 mesh (x 10) Filter - 50 mesh  
(pack of 10) 

Sieb - 50 mesh (10 St.) Tamiz - 50 mesh  
(bolsa de 10) 

* 8 129.480.215 Sitko - 100 mesh (x 10) Filter - 100 mesh  
(pack of 10) 

Sieb - 100 mesh (10 St.) Tamiz - 100 mesh  
(bolsa de 10) 

 
Nr # Opis Description Bezeichnung Denominación 

* 922.004.407 Zestaw naprawczy dla 
pistoletu  
MP 200 (nr 2, 4, 5, 6, 7, 
8) 

Servicing kit for MP 200 
(ind. 2, 4, 5, 6, 7, 8) 

Servicekit für MP 200 
(beinhaltet Pos. 2, 4, 5, 
6, 7, 8) 

Bolsa de reparación 
para MP 200 
(índ. 2, 4, 5, 6, 7, 8) 

 
* Części zalecane do przechowywania w magazynie. 
* Preceding the index number denotes a suggested spare part. 
* Bezeichnete Teile sind empfohlene Ersatzteile. 
* Piezas de mantenimiento preventivo a tener en stock. 

 

 


